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重め

知里幸恵編訳著　『アイヌ神謡集』
（岩波文庫、540円）々

‾≠－マ書評「

三
浦
　
佑
之

古
代
文
学
研
究
者
、

立
正
大
教
授

1
9
2
2
年
、
若
い
ア
イ
ヌ
の
女

性
が
逝
っ
た
。
わ
ず
か
1
9
歳
。
粧
さ

れ
た
の
は
、
先
祖
か
ら
受
け
継
い
だ

神
謡
（
カ
ム
イ
ユ
カ
ル
）
1
3
編
に
き

れ
い
な
日
本
語
訳
を
添
え
た
小
さ
な

本
だ
っ
た
。
そ
の
「
序
」
の
冒
頭
に

は
、
「
そ
の
苧
」
の
広
い
北
海
道
は
、

私
た
ち
の
先
祖
の
自
由
の
天
地
で
あ

り
ま
し
た
」
と
書
か
れ
て
い
た
。

残
念
な
が
ら
、
過
去
形
で
語
る
し

か
な
い
時
代
だ
っ
た
。
し
か
し
神
謡

の
な
か
に
は
、
彼
女
が
夢
見
た
先
祖

た
ち
の
満
ち
足
り
た
暮
ら
し
が
詰
ま

っ
て
お
り
、
そ
こ
で
人
々
は
（
ア
イ

ヌ
は
「
人
」
の
意
）
、
自
然
を
敬
い

恐
れ
な
が
ら
、
フ
ク
ロ
ウ
と
も
ウ
サ

ギ
と
も
カ
エ
ル
と
も
、
互
い
を
認
め

合
い
慎
み
深
く
暮
ら
し
て
い
る
。


